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Main functions 

• Use the product in accordance with the instructions and procedures in
this manual.

Technical specifications 

Display 2 x 3 digits 
Power supply 6V, 4 x AA  LR03 batteries 

 Number of feedings per day 1 – 6 
Feeding interval 10-60 seconds
Scheduling Hourly 
Operating temperature -26°C ~ +80°C

Feeder configuration and testing 

The feeder allows a maximum of 6 triggers per day. For configuration 
follow the steps below.  

1. Set the system time
Press the button once  to access the system time configuration menu. (fig.
1). It can only be set when the number on the screen is flashing. If the number
does not flash, press the key once more  .
Press the UP or DOWN arrow to adjust the hour and minutes, then press
again  to confirm.
To quickly change the numbers, press and hold the UP or DOWN arrow.
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2. Setting trigger/feed times
Press and hold the button  until the second Screen (Feed) appears as in
figure 2. Press the UP or DOWN arrows to set the desired trigger/feeding
time. To move to the next desired hour (out of the 6 available) press the
button .

3. Setting the trigger/feeding duration:
The duration of a trigger/feed is adjustable from 0 to 60 seconds.
Adjust the number of seconds according to the table below in which you also
find an estimated distribution of the amount of food released.

Time 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Weight approx(g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Careful 
The device will wait 6 seconds from the last button press, after which it will 
enter standby mode (screen off). To check the device you have to press any 
button again.  
 
Turn on/off the device 
Press and hold the UP and DOWN buttons simultaneously until the metal 
plate starts to rotate. Press and hold the UP and DOWN buttons again for 3 
seconds and the device will turn off.  
 
4. Device installation 
Install the 4 batteries in the dedicated slot.  
1) Turn the barrel upside down. Place the round plate of the device on the 

barrel on the center of the mouth and mark the 4 holes of the plate on 
the barrel. 

2) Drill the 4 markings on the barrel with a 6mm drill bit. 
3) Fix the plate (the device) on the barrel with 4 6mm screws with a nut. 
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Основни функции 

• Използвайте продукта в съответствие с инструкциите и
процедурите в това ръководство.

Технически спецификации 

Дисплей 2 х 3 цифри 
Захранване 6V, 4 x AA LR03 батерии 
Брой хранения на 

 
1 – 6 

Интервал на хранене 10-60 секунди
Планиране Почасово 
Работна температура -26°C ~ +80°C

Конфигуриране и тестване на фидер 

Хранилката позволява максимум 6 задействания на ден. За 
конфигурация следвайте стъпките по-долу.  

1. Задайте системно време
Натиснете бутона веднъж  за достъп до менюто за конфигуриране на
системното време. (Фиг. 1). Може да се настрои само когато номерът на
екрана мига. Ако номерът не мига, натиснете бутона още веднъж  .
Натиснете стрелката НАГОРЕ или НАДОЛУ, за да регулирате часа и
минутите, след което натиснете отново  за да потвърдите.
За да промените бързо числата, натиснете и задръжте стрелката НАГОРЕ
или НАДОЛУ.
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2. Задаване на времена за задействане/подаване 
Натиснете и задръжте бутона  докато се появи вторият екран 
(Подаване), както е на фигура 2. Натиснете стрелките НАГОРЕ или 
НАДОЛУ, за да зададете желаното време за задействане/подаване. За да 
преминете към следващия желан час (от 6 налични) натиснете бутона .  

 
 
3. Настройка на спусъка/продължителност на хранене: 
Продължителността на задействане/подаване може да се регулира от 0 
до 60 секунди. 
Регулирайте броя на секундите според таблицата по-долу, в която ще 
намерите и приблизително разпределение на количеството освободена 
храна.  
срок 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Тегло 
приблизително 
(g) 

1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Внимателен 
Устройството ще изчака 6 секунди от последното натискане на бутон, 
след което ще влезе в режим на готовност (екранът е изключен). За да 
проверите устройството, трябва да натиснете произволен бутон отново.  
 
Включете/изключете устройството 
Натиснете и задръжте бутоните НАГОРЕ и НАДОЛУ едновременно, докато 
металната пластина започне да се върти. Натиснете и задръжте отново 
бутоните НАГОРЕ и НАДОЛУ за 3 секунди и устройството ще се изключи.  
 
4. Монтаж на устройството 
Поставете 4-те батерии в специалния слот.  
1. Обърнете цевта с главата надолу. Поставете кръглата плоча на 

устройството върху цевта в центъра на устата и маркирайте 4-те 
отвора на плочата върху цевта. 

2. Пробийте 4-те маркировки на цевта с 6 мм свредло. 
3. Фиксирайте плочата (устройството) върху цевта с 4 6 мм винта с гайка. 
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Hauptfunktionen 

 
• Verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen und Verfahren in 

diesem Handbuch.  
 
Technische Spezifikationen 

 
Display 2 x 3 Ziffern 
Stromversorgung 6 V, 4 x AA LR03-Batterien 
Anzahl der Fütterungen pro 

 
1 – 6 

Fütterungsintervall 10-60 Sekunden 
Terminplanung Stündlich 
Betriebstemperatur -26°C ~ +80°C 

 
 
Feeder-Konfiguration und -Tests 
 
Der Feeder erlaubt maximal 6 Auslöser pro Tag. Befolgen Sie zur 
Konfiguration die folgenden Schritte.  
 

1. Stellen Sie die Systemzeit ein 
Drücken Sie die Taste einmal  , um auf das Systemzeitkonfigurationsmenü 
zuzugreifen. (Abb. 1). Die Einstellung ist nur möglich, wenn die Zahl auf dem 
Bildschirm blinkt. Wenn die Nummer nicht blinkt, drücken Sie die Taste erneut 

. 
Drücken Sie die Pfeiltaste NACH OBEN oder NACH UNTEN, um die Stunden 
und Minuten einzustellen, und drücken Sie dann erneut   bestätigen.  
Um die Zahlen schnell zu ändern, halten Sie die AUF- oder AB-Pfeiltaste 
gedrückt.   
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2. Trigger-/Vorschubzeiten einstellen 
Drücken und halten Sie die Taste  bis der zweite Bildschirm (Vorschub) wie 
in Abbildung 2 erscheint. Drücken Sie die Pfeile NACH OBEN oder NACH 
UNTEN, um die gewünschte Auslöse-/Fütterungszeit einzustellen. Um zur 
nächsten gewünschten Stunde (von den 6 verfügbaren) zu wechseln, drücken 
Sie die Taste .  

 
 

3. Einstellen der Auslöse-/Fütterungsdauer: 
Die Dauer eines Triggers/Feeds ist von 0 bis 60 Sekunden einstellbar. 
Passen Sie die Anzahl der Sekunden gemäß der folgenden Tabelle an, in der 
Sie auch eine geschätzte Verteilung der freigesetzten Nahrungsmenge finden.  
 
Begriff 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Gewicht ca. (g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Vorsichtig 
Das Gerät wartet 6 Sekunden nach dem letzten Tastendruck und wechselt 
dann in den Standby-Modus (Bildschirm aus). Um das Gerät zu überprüfen, 
müssen Sie erneut eine beliebige Taste drücken.  
 
Schalten Sie das Gerät ein/aus 
Halten Sie die AUF- und AB-Tasten gleichzeitig gedrückt, bis sich die 
Metallplatte zu drehen beginnt. Halten Sie die AUF- und AB-Tasten erneut 3 
Sekunden lang gedrückt und das Gerät schaltet sich aus.  
 

4. Geräteinstallation 
Legen Sie die 4 Batterien in den dafür vorgesehenen Steckplatz ein.  
1. Drehen Sie den Lauf um. Platzieren Sie die runde Platte des Geräts auf 

dem Lauf in der Mitte der Mündung und markieren Sie die 4 Löcher der 
Platte auf dem Lauf. 

2. Bohren Sie die 4 Markierungen am Lauf mit einem 6-mm-Bohrer. 
3. 6. Befestigen Sie die Platte (das Gerät) mit 4 6-mm-Schrauben und einer 

Mutter am Lauf. 
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Funciones principales 

• Utilice el producto de acuerdo con las instrucciones y procedimientos
de este manual.

Especificaciones técnicas 

Pantalla 2 x 3 dígitos 
Fuente de alimentación 6 V, 4 pilas AA LR03 
Número de tomas por día dieciséis 
Intervalo de alimentación 10-60 segundos
Planificación Cada hora 
Temperatura de 
funcionamiento 

-26°C ~ +80°C

Configuración y prueba del alimentador 

El alimentador permite un máximo de 6 activadores por día. Para la 
configuración siga los pasos a continuación.  

1. Configure la hora del sistema
Presione el botón una vez  para acceder al menú de configuración de la hora
del sistema. (Figura 1). Sólo se puede configurar cuando el número en la
pantalla parpadea. Si el número no parpadea, presione la tecla una vez más
Presione la flecha ARRIBA o ABAJO para ajustar la hora y los minutos, luego
presione nuevamente  para confirmar.
Para cambiar rápidamente los números, mantenga presionada la flecha
ARRIBA o ABAJO.
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2. Configuración de tiempos de activación/alimentación 
Mantenga presionado el botón  hasta que aparezca la segunda pantalla 
(Alimentación) como en la figura 2. Presione las flechas ARRIBA o ABAJO para 
configurar el disparador/tiempo de alimentación deseado. Para pasar a la 
siguiente hora deseada (de las 6 disponibles) presione el botón .  

 
 
3. Configuración del disparador/duración de la alimentación: 
La duración de un disparo/alimentación es ajustable de 0 a 60 segundos. 
Ajusta el número de segundos según la siguiente tabla en la que también 
encontrarás una distribución estimada de la cantidad de comida liberada.  
 
Tiempo 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Peso aproximado 
(g) 

1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Cuidadoso 
El dispositivo esperará 6 segundos desde la última pulsación del botón, tras lo 
cual entrará en modo de espera (pantalla apagada). Para comprobar el 
dispositivo tienes que volver a pulsar cualquier botón.  
 
Encender/apagar el dispositivo 
Mantenga presionados los botones ARRIBA y ABAJO simultáneamente hasta 
que la placa de metal comience a girar. Mantenga presionados los botones 
ARRIBA y ABAJO nuevamente durante 3 segundos y el dispositivo se apagará.  
 
4. Instalación del dispositivo 
Instale las 4 baterías en la ranura dedicada.  
1. Voltee el cañón. Coloque la placa redonda del dispositivo en el cilindro en 

el centro de la boca y marque los 4 orificios de la placa en el cilindro. 
2. Taladre las 4 marcas del cañón con una broca de 6 mm. 
3. Fije la placa (el dispositivo) en el cañón con 4 tornillos de 6 mm con 

tuerca.. 
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Fonctions principales 

 
• Utilisez le produit conformément aux instructions et procédures de ce 
manuel. 
 
Spécifications techniques 

 
Afficher 2x3 chiffres 
Source de courant 6 V, 4 piles AA LR03 
Nombre de tétées par jour 1 – 6 
Intervalle d'alimentation 10-60 secondes 
Planification Horaire 
Température de 
fonctionnement 

-26°C ~ +80°C 

 
 
Configuration et test du chargeur 
 
Le chargeur permet un maximum de 6 déclenchements par jour. Pour la 
configuration, suivez les étapes ci-dessous.  
 
1. Réglez l'heure du système 
Appuyez une fois sur le bouton  pour accéder au menu de configuration de 
l’heure du système. (Fig. 1). Il ne peut être réglé que lorsque le numéro sur 
l'écran clignote. Si le numéro ne clignote pas, appuyez à nouveau sur la 
touche  . 
Appuyez sur la flèche HAUT ou BAS pour régler l'heure et les minutes, puis 
appuyez à nouveau  confirmer.  
Pour modifier rapidement les chiffres, appuyez et maintenez la flèche HAUT 
ou BAS.   
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2. Réglage des temps de déclenchement/alimentation 
Appuyez et maintenez le bouton  jusqu'à ce que le deuxième écran 
(Alimentation) apparaisse comme sur la figure 2. Appuyez sur les flèches 
HAUT ou BAS pour régler le temps de déclenchement/d'alimentation 
souhaité. Pour passer à l'heure souhaitée suivante (parmi les 6 disponibles), 
appuyez sur le bouton .  

 
 
3. Réglage du déclenchement/durée d'alimentation: 
La durée d'un déclenchement/alimentation est réglable de 0 à 60 secondes. 
Ajustez le nombre de secondes selon le tableau ci-dessous dans lequel vous 
retrouvez également une répartition estimée de la quantité de nourriture 
libérée.  
Durée 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Poids environ (g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Prudent 
L'appareil attendra 6 secondes après la dernière pression sur le bouton, après 
quoi il passera en mode veille (écran éteint). Pour vérifier l'appareil, vous 
devez appuyer à nouveau sur n'importe quel bouton.  
 
Allumer/éteindre l'appareil 
Appuyez et maintenez simultanément les boutons HAUT et BAS jusqu'à ce 
que la plaque métallique commence à tourner. Appuyez à nouveau sur les 
boutons HAUT et BAS pendant 3 secondes et l'appareil s'éteindra.  
 
4. Installation de l'appareil 
Installez les 4 piles dans l'emplacement dédié.  
1. Retournez le canon. Placez la plaque ronde de l'appareil sur le canon au 

centre de la bouche et marquez les 4 trous de la plaque sur le canon. 
2. Percez les 4 marquages sur le canon avec un foret de 6 mm. 
3. Fixez la plaque (l'appareil) sur le canon avec 4 vis de 6 mm avec un écrou.. 
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Fő funkciók 

• A terméket az ebben a kézikönyvben leírt utasításoknak és eljárásoknak
megfelelően használja.

Műszaki adatok 

Kijelző 2 x 3 számjegy 
Tápegység 6V, 4 x AA LR03 elem 
Etetések száma naponta 1-6
Etetési intervallum 10-60 másodperc
Ütemezés Óránkénti 
Üzemi hőmérséklet -26°C ~ +80°C

Az adagoló konfigurációja és tesztelése 

Az adagoló naponta legfeljebb 6 kioldást tesz lehetővé. A konfigurációhoz 
kövesse az alábbi lépéseket.  

1. Állítsa be a rendszeridőt
Nyomja meg egyszer a gombot  a rendszeridő konfigurációs menü
eléréséhez. (1. ábra). Csak akkor állítható be, ha a szám villog a képernyőn. Ha
a szám nem villog, nyomja meg még egyszer a gombot  .
Nyomja meg a FEL vagy LE nyilat az óra és a perc beállításához, majd nyomja
meg újra  megerősítéséhez.
A számok gyors megváltoztatásához nyomja meg és tartsa lenyomva a FEL
vagy LE nyilat.
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2. A trigger/előtolási idő beállítása 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot  amíg a második képernyő (Feed) 
meg nem jelenik a 2. ábrán látható módon. Nyomja meg a FEL vagy LE nyilat a 
kívánt trigger/etetési idő beállításához. A következő kívánt órára lépéshez (a 
rendelkezésre álló 6 órából) nyomja meg a gombot .  

 
 
3. A trigger/etetés időtartamának beállítása: 
A trigger/feed időtartama 0 és 60 másodperc között állítható. 
Állítsa be a másodpercek számát az alábbi táblázat szerint, amelyben a 
kibocsátott élelmiszer mennyiségének becsült eloszlását is megtalálja.  
 
kifejezést 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Súly kb (g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Óvatos 
A készülék az utolsó gombnyomástól számítva 6 másodpercet vár, ezután 
készenléti üzemmódba lép (kikapcsolt képernyő). Az eszköz ellenőrzéséhez 
ismét meg kell nyomnia bármelyik gombot.  
 
Pornire/Oprire dispozitiv 
Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a FEL és LE gombokat, amíg a 
fémlemez el nem kezd forogni. Nyomja meg és tartsa lenyomva ismét 3 
másodpercig az UP és DOWN gombot, és a készülék kikapcsol.  
 
4. Készülék telepítése 
Helyezze be a 4 elemet a megfelelő nyílásba.  
1. Fordítsa fejjel lefelé a hordót. Helyezze a készülék kerek lapját a száj 

közepén lévő hengerre, és jelölje be a tányér 4 furatát a hengeren. 
2. Fúrja ki a 4 jelölést a hengeren egy 6 mm-es fúróval. 
3. Rögzítse a lemezt (az eszközt) a hengerre 4 db 6 mm-es csavarral anyával. 
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Funzioni principali 

• Utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni e le procedure
contenute in questo manuale.

Specifiche tecniche 

Schermo 2 x 3 cifre 
Alimentazione elettrica 6 V, 4 batterie AA LR03 
Numero di poppate al giorno 1 – 6 
Intervallo di alimentazione 10-60 secondi
Pianificazione Ogni ora 
Temperatura di esercizio -26°C~+80°C

Configurazione e test dell'alimentatore 

L'alimentatore consente un massimo di 6 inneschi al giorno. Per la 
configurazione seguire i passaggi seguenti.  

1. Impostare l'ora del sistema
Premere il pulsante una volta  per accedere al menu di configurazione
dell'ora del sistema. (Fig. 1). Può essere impostato solo quando il numero
sullo schermo lampeggia. Se il numero non lampeggia, premere ancora una
volta il tasto  .
Premere la freccia SU o GIÙ per regolare l'ora e i minuti, quindi premere
nuovamente  per confermare.
Per modificare rapidamente i numeri, tenere premuta la freccia SU o GIÙ.
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2. Impostazione dei tempi di trigger/alimentazione 
Tieni premuto il pulsante  finché non viene visualizzata la seconda 
schermata (Alimentazione) come in figura 2. Premere le frecce SU o GIÙ per 
impostare il tempo di attivazione/alimentazione desiderato. Per passare 
all'ora desiderata successiva (tra le 6 disponibili) premere il pulsante .  

 
 
3. Impostazione della durata di attivazione/alimentazione: 
La durata di un trigger/avanzamento è regolabile da 0 a 60 secondi. 
Regola il numero di secondi secondo la tabella sottostante nella quale trovi 
anche una distribuzione stimata della quantità di cibo rilasciata.  
 
Tempo 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Peso circa (g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Attento 
Il dispositivo attenderà 6 secondi dall'ultima pressione del pulsante, 
dopodiché entrerà in modalità standby (schermo spento). Per controllare il 
dispositivo è necessario premere nuovamente un pulsante qualsiasi.  
 
Accendi/spegni il dispositivo 
Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti SU e GIÙ finché la piastra 
metallica non inizia a ruotare. Tenere premuti nuovamente i pulsanti SU e GIÙ 
per 3 secondi e il dispositivo si spegnerà.  
 
4. Installazione del dispositivo 
Installare le 4 batterie nello slot dedicato.  
1. Capovolgere la canna. Posizionare la placca rotonda dell'apparecchio sulla 

canna al centro della bocca e segnare i 4 fori della placca sulla canna. 
2. Forare i 4 segni sulla canna con una punta da trapano da 6 mm. 
3. Fissare la piastra (il dispositivo) sulla canna con 4 viti da 6mm con dado. 
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Hoofdfuncties 

• Gebruik het product in overeenstemming met de instructies en
procedures in deze handleiding.

Technische specificaties 

Weergave 2 x 3 cijfers 
Stroomvoorziening 6V, 4 x AA LR03-batterijen 
Aantal voedingen per dag 1 – 6 
Voerinterval 10-60 seconden
Het roosteren Per uur 
Bedrijfstemperatuur -26°C~+80°C

Feederconfiguratie en testen 

De feeder staat maximaal 6 triggers per dag toe. Voor configuratie volgt u 
de onderstaande stappen.  

1. Stel de systeemtijd in
Druk één keer op de knop  om toegang te krijgen tot het configuratiemenu
voor de systeemtijd. (figuur 1). Dit kan alleen worden ingesteld als het
nummer op het scherm knippert. Als het nummer niet knippert, drukt u
nogmaals op de toets  .
Druk op de pijl OMHOOG of OMLAAG om de uren en minuten aan te passen
en druk vervolgens opnieuw  bevestigen.
Om de cijfers snel te wijzigen, houdt u de pijl OMHOOG of OMLAAG
ingedrukt.
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2. Trigger-/toevoertijden instellen 
Houd de knop ingedrukt  totdat het tweede scherm (Feed) verschijnt, zoals 
in figuur 2. Druk op de pijlen OMHOOG of OMLAAG om de gewenste trigger-
/voedingstijd in te stellen. Om naar het volgende gewenste uur (van de 6 
beschikbare) te gaan, drukt u op de knop .  

 
 
3. Instellen van de trigger/voedingsduur: 
De duur van een trigger/feed is instelbaar van 0 tot 60 seconden. 
Pas het aantal seconden aan volgens onderstaande tabel waarin je ook een 
geschatte verdeling vindt van de hoeveelheid vrijgekomen voedsel.  
 
tijd 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Gewicht ca. (g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Voorzichtig 
Het apparaat wacht 6 seconden vanaf de laatste druk op de knop, waarna het 
naar de stand-bymodus gaat (scherm uit). Om het apparaat te controleren, 
moet u nogmaals op een willekeurige knop drukken.  
 
Schakel het apparaat in/uit 
Houd de knoppen OMHOOG en OMLAAG tegelijkertijd ingedrukt totdat de 
metalen plaat begint te draaien. Houd de UP- en DOWN-knoppen opnieuw 
gedurende 3 seconden ingedrukt en het apparaat wordt uitgeschakeld.  
 
4. Apparaatinstallatie 
Installeer de 4 batterijen in de daarvoor bestemde sleuf.  
1. Draai de loop ondersteboven. Plaats de ronde plaat van het apparaat op 

de loop in het midden van de mond en markeer de 4 gaten van de plaat 
op de loop. 

2. Boor de 4 markeringen op de loop met een boor van 6 mm. 
3. Bevestig de plaat (het apparaat) op de loop met 4 6 mm schroeven met 

een moer. 
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Główne funkcje 

• Używaj produktu zgodnie z instrukcjami i procedurami zawartymi w tej
instrukcji.

Specyfikacja techniczna 

Wyświetlacz 2 x 3 cyfry 
Zasilacz 6 V, 4 baterie AA LR03 
Liczba karmień dziennie 1 – 6 
Przerwa karmienia 10-60 sekund
Planowanie Cogodzinny 
Temperatura robocza -26°C ~ +80°C

Konfiguracja i testowanie podajnika 

Podajnik pozwala na maksymalnie 6 wyzwalaczy dziennie. W celu 
konfiguracji wykonaj poniższe kroki.  

1. Ustaw czas systemowy
Naciśnij przycisk raz  aby uzyskać dostęp do menu konfiguracji czasu
systemowego. (ryc. 1). Można to ustawić tylko wtedy, gdy liczba na ekranie
miga. Jeśli numer nie miga, naciśnij klawisz jeszcze raz  .
Naciśnij strzałkę W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby ustawić godzinę i minuty, a
następnie naciśnij ponownie  potwierdzać.
Aby szybko zmienić cyfry, naciśnij i przytrzymaj strzałkę W GÓRĘ lub W DÓŁ.
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2. Ustawianie czasów wyzwalania/posuwu 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk  aż pojawi się drugi ekran (Podawanie) jak na 
rysunku 2. Naciśnij strzałkę W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby ustawić żądany czas 
wyzwalania/podawania. Aby przejść do następnej żądanej godziny (spośród 6 
dostępnych) należy nacisnąć przycisk .  

 
 
3. Ustawianie czasu wyzwalania/podawania: 
Czas trwania wyzwalania/posuwu można regulować w zakresie od 0 do 60 
sekund. 
Dostosuj liczbę sekund zgodnie z poniższą tabelą, w której znajduje się 
również szacunkowy rozkład ilości wypuszczonego jedzenia.  
 
Czas 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Waga ok. (g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
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Ostrożny 
Urządzenie odczeka 6 sekund od ostatniego naciśnięcia przycisku, po czym 
przejdzie w tryb czuwania (ekran wyłączony). Aby sprawdzić urządzenie należy 
ponownie nacisnąć dowolny przycisk.  
 
Włącz/wyłącz urządzenie 
Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski GÓRA i DÓŁ, aż metalowa płytka 
zacznie się obracać. Ponownie naciśnij i przytrzymaj przyciski GÓRA i DÓŁ 
przez 3 sekundy, a urządzenie wyłączy się.  
 
4. Instalacja urządzenia 
Zainstaluj 4 baterie w dedykowanym gnieździe.  
1. Odwróć beczkę do góry nogami. Umieść okrągłą płytkę urządzenia na lufie 

pośrodku ust i zaznacz 4 otwory płytki na lufie. 
2. 6. Wywierć 4 oznaczenia na lufie wiertłem 6 mm. 
3. 7. Przymocuj płytkę (urządzenie) do lufy za pomocą 4 śrub 6mm z 

nakrętką. 
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Functii principale 

• Utilizati produsul in conformitate cu instructiunile si procedurile din
acest manual.

Specificatii tehnice 

Hranitoare automata animale PNI MyPet PT024 
Ecran 2 x 3 cifre 
Alimentare 6V , 4 baterii AA  LR03 alkaline 

 Numar de hraniri pe zi Reglabil 1 – 6 declansari 
Secventa hranire Reglabila 10-60 secunde 
Tip programare Orara 
Temperatura de 
functionare 

-26°C ~ +80°C

Configurare si testare hranitoare 

Hranitoarea permite maxim 6 declansari pe zi. Pentru configurare urmati 
pasii de mai jos.  

4. Setare ora sistem
Apasati o data butonul  pentru a accesa meniul de configurare ora sistem. (
fig.1). Poate fi setat doar cand numarul de pe ecran clipeste. Daca numarul
nu clipeste mai apasati odata tasta  .
Apasati sageata SUS sau JOS pentru a regla ora si minutele, dupa care apasati
din nou  pentru a confirma.
Pentru a schimba rapid cifrele tineti apasat pe sageata SUS sau JOS.
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5. Setare  ore declansari/hraniri 
Apasati si tineti apasat  butonul  pana cand Ecranul al doilea (Feed) apare 
ca in figura 2. Apasati sagetile SUS sau JOS pentru a seta ora de 
declansare/hranire dorita. Pentru a trece la urmatorea ora dorita ( din cele 6 
disponibile) apasati butonul .  

 
 
6. Setarea duratei declansarii/hranirii: 
Durata unei declansari/hraniri este reglabila de la 0 la 60 secunde.  
Reglati numarul de secunde conform tabelului de mai jos in care regasiti si o 
distributie estinativa a cantitatii de hrana eliberata.  
Durata 10s 20s 30s 40s 50s 60s 
Greutate aprox(g) 1043g 2131g 3129g 4127 5125g 6123g 
 
 
Atentie 
Dispozitivul va astepta 6 secunde de la ultima apasare de buton dupa care va 
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intra in modul de  asteptare ( ecran stins). Pentru a verifica dispozitivul 
trebuie sa apasati din nou orice buton.  

Pornire/Oprire dispozitiv 
Apasati si tineti apasat simultan butoanele SUS si JOS pana cand placa de 
metal incepe sa se roteasca. Apasati si tineti apasat din nou butoanele SUS si 
JOS pentru 3 secunde si dispozitivul se va opri.  

7. Instalare dispozitiv
Instalati cele 4 baterii in locasul dedicat.
8. Intoarceti butoiul cu gura in sus. Asezati placa rotunda a dispozitivului pe

butoi pe centrul gurii si marcati cele 4 gauri ale placii pe butoi.
9. Gauriti cele 4 marcaje pe butoi cu un burghiu de 6mm.
10. Fixati placa ( dispozitivul) pe butoi cu 4 suruburi de 6mm cu piulita.
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EN: 
EU Simplified Declaration of Conformity 
SC ONLINESHOP SRL declares that Food feeder PNI MyPet PT024 
complies with the Directive EMC 2014/30/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following Internet address: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
BG: 
Опростена декларация за съответствие на ЕС 
SC ONLINESHOP SRL декларира, че Хранилка PNI MyPet PT024 
спазва директивата EMC 2014/30/EU. Пълният текст на ЕС 
декларацията за съответствие е достъпен на следния интернет 
адрес: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
DE: 
Vereinfachte EU- Konformitätserklärung 
SC ONLINESHOP SRL erklärt, dass das Futterspender PNI MyPet PT024 
der Richtlinie EMC 2014/30/EU. Sie finden den ganzen Text der EU-
Konformitätserklärung an der folgenden Internetadresse: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
ES: 
Declaración UE de conformidad simplificada 
SC ONLINESHOP SRL declara que el Comedero PNI MyPet PT024 
cumple con la Directiva EMC 2014/30/EU. El texto completo de la 
declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
FR 
Déclaration de conformité simplifiée de l’UE 
SC ONLINESHOP SRL déclare que Distributeur de nourriture PNI 
MyPet PT024  est conforme à la directive EMC 2014/30/EU. Le texte 
complet de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse 
Internet suivante: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
HU: 
Egyszerűsített EU Megfelelési Közlemény 
SC ONLINESHOP SRL kijelenti azt, hogy a Táplálékadagoló PNI MyPet 
PT024 megfelel az EMC 2014/30/EU. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
IT: 
Dichiarazione UE di conformità semplificata 
SC ONLINESHOP SRL dichiara che il Mangiatoia PNI MyPet PT024 è 
conforme alla direttiva EMC 2014/30/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità europea è disponibile al seguente indirizzo 
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Internet: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
NL: 
Vereenvoudigde   EU-conformiteitsverklaring 
SC ONLINESHOP SRL verklaart dat Voerbak PNI MyPet PT024  voldoet 
aan de richtlijn EMC 2014/30/EU. De volledige tekst van de EU- 
conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
PL: 
Uproszczona deklaracja zgodności UE 
SC ONLINESHOP SRL oświadcza, że Podajnik karmy PNI MyPet PT024  
jest zgodny z dyrektywą EMC 2014/30/EU. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE dostępny jest pod następującym adresem internetowym: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
RO: 
Declaratie UE de conformitate simplificata 
SC ONLINESHOP SRL declara ca Hranitoare automata de mancare PNI 
MyPet PT024 este in conformitate cu Directiva EMC 2014/30/EU. Textul 
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea 
adresa de internet: 
https://www.mypni.eu/products/10081/download/certifications 
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